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Swiss german German English 
Liecht ir Nacht 
 
1. Wie ds Chind nar 

Mueter, 
Wie ds Wild na Fueter, 
Wie Chrieg na Fride, 
Wie Schmärz na Lindrig, 
Wie d‘Bluemi nar Sunne, 
Wie d’Bär-ge nam 
Gwitter, 
Suechscht du nach Liebi, 
Suechscht du nes Liecht 
ir Nacht. 

 
 
 
 
Instrumental 
 
2. Wie d’Seel na Tiefi, 

Wie dr Geischt na 
Erfillig, 
Wie d’Wieschti na 
Wasser, 
Wie ds Iis na Erlesig, 
Wie dr Wanderer na 
Rueh, 
Wie alti Liit nam Tod, 
Suechscht du nach Liebi, 
Suescht du nes Liecht ir 
Nacht. 

 

Licht in der Nacht 
 
1. Wie das Kind nach der 

Mutter, 
Wie das Wild nach 
Futter, 
Wie Krieg nach Friede, 
Wie Schmerz nach 
Linderung, 
Wie die Blumen nach der 
Sonne, 
Wie die Berge nach dem 
Gewitter, 
Suchst du nach Liebe, 
Suchst du ein Licht in der 
Nacht. 

 
Instrumental 
 
2. Wie die Seele nach Tiefe, 

Wie der Geist nach 
Erfüllung, 
Wie die Wüste nach 
Wasser, 
Wie das Eis nach 
Erlösung, 
Wie der Wanderer nach 
Ruhe, 
Wie alte Leute nach dem 
Tod, 
Suchst du nach Liebe, 
Suchst du ein Licht in der 
Nacht. 

 

Light in the Night 
 
1. Like the child for its 

mother,  
Like the wild animals for 
food,  
Like the war for peace,  
Like the pain for relief,  
Like the flowers for the 
sun,  
Like the mountains for a 
storm,  
You are searching for 
love,  
You are searching for a 
light in the night. 
 
Instrumental 
 

2. Like the soul for depth, 
Like the spirit for 
fulfillment,  
Like the desert for water, 
Like the ice for salvation, 
Like the wanderer for 
rest,  
Like old people for the 
death,  
You are searching for 
love, You are searching 
for a light in the night. 
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